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4 Net installed power(kW)

5 Electrical power (kW)

6 Machine type

7 Serial number

8 which falls under the provisions of article 8.2.a of the EC-Directive 98/37 ICE,
is in conformity with the relevant Essential Health and Safety Requirements of the
above Council Directive on the approximation of the laws of the Member States
relating to Machinery. The machinery complies also with the requirements
of the directives (if applicable): 87/404 (simple pressure vessels), 89/336 (electromagnetic

compatibility), 97/23 (pressure equipment), 73/23 (low voltage) and 2000/14 (noise
emission outdoors) and their amendments.

13 Product Engineering

Guy Laps

Portable Air Ingberthoeveweg 7
B-2630 Aartselaar Belgium

11 Conformity of the machine
to the specification and by
implication to the directives

14 Manufacturing

Tom Verlinden

Conformity of the specification
to the directives



NL I.EG VERKLARING VAN OVEREENSTEMMlNG 2.Wij, Atlas Copeo AIrpower n.v., verklaren onder onze exclusieve verantwoordelijkheid dat het product
3.Naa~ van machine: 4.Ne.tto gelnstalleerd vermogen(kW) S.Elektrlsch vermogen(kW) 6.Type van machine 7.Serienummer 8.dle onder de voorzlenlngen valt
van artlkeI8.2.a van Rlchtlijn 98/37/EC van de EG, in overeenstemmlng Is met de betrelTende Verelsten inzake Gezondheld en Velligheld van bovengenoemde
R1chtlijn van de Raad en zijn berzlenlngen aangaande de onderlinge overeenstemming van de wetgeving van de Udstaten betrelTende Machines. De machine
voldoet ook aan de verelsten van de rlchtlijnen (Indlen van toepassing): 87/404 (eenvoudige drukvaten), 89/336 (elektromagnetlsche verenigbaarheld), 97/23
(druktoestellen), 73/23 (laagspannlng) en 2000/14 (geluldsemlssle bulten) en bun berzleningen. 9.D1vlsie 10.0vereenstemming van de speclftcatle met de
rlcbtlijnen 11.0vereenstemming van de machine met de speclftcatle en, bij Impllcatle, met de rlcbtlijnen 12.Uitgevers 13. Productontwerp 14. Productle
IS.Naam 16.Handtekenlng 17.Datum

DE l.EU-KONFORMITATSERKLARUNG 2.Wlr, Atlas Copeo A1rpower n.v., erkliiren hiermit in allelulger Verantwortung, dass das Produkt
3.Maschinenbezeichnung: 4.lnstalllerte Nettoleistung(kW) S.E1ektrlscbe Lelstung(kW) 6. Maschinentyp 7.Serlennummer: 8.das unter die Bestlmmungen des
Artlkels 8.2.a der EU-Rlcbtllule 98/37/CE fallt, in Ubereinstlmmung mlt den Gesundhelts- und Slcberbeltsanforderungen der obengenannten R1cbtllnle des Rates
zur Anglelcbung der Recbtsvorscbrlften der Mitglledsstaaten fiir Maschinen 1st lIOwieden Anforderungen der R1chtlinlen entsprlcht (sofern zutrelTend): 87/404
(einfache Druckbehiilter), 89/336 (elektromagnetlscbe Vertriigllchkelt), 97/23 (Druckluftgeriite), und 73/23 (Niederspannnng), 2000/14 (Au8engeriiuscbvorschrift)
und deren Abiinderungsvorscbliige. 9.Abtellung 10.Konformltiit der Spezll1kation mlt den Rlchtlinlen 1l.Konformitiit der Mascbine mlt der Spezlftkatlon und als
Foigerung mlt den Rlchtllnlen 12. Herausgeber 13. Fertlgungstechnlk 14. Produktlon 15. Name 16. Unterschrlft 17. Datum

FR 1. DEcLARATION DE CONFORMITE CE 2 Nons, Atlas Copco A1rpower n.v., declarons sous notre responsabillte exclusive que ce produit 3 Nom de Ia
machine: 4.Pulssance Installee elTectlve(kW) S.Puissance eJectrique(kW) 6.Type de Ia machine: 7.Numero de serle 6 qui rentre dans les clauses de I'artlcle 8.2.
a des DIrectives CE 98/37/CE, est en conformlte avec les directives capitales sur les exigences de sante et securlte de la directive du conseil precitee concernant Ie
rapprocbement des legislations des etats membres relatives aox machines. Lorsque concernee, cette machine repond egalement aux exigences des directives:
87/404 (reservoirs sons pression simples), 89/336 (compatlbllIte eJectromagnetique), 97123 (equlpement de pression), 73/23 (basse tension) et 2000/14 (emissions
sonores exterieures) alnsl qu'a leurs ameudements. 9.D1vlsion 10.Conformlte de la specification I1.Conformite de Ia machine aux directives a la specification et,
par induction, aox directives 12.Emetteurs 13.lngenlerle du prodult 14.Fabrlcatlon 15. Nom 16.Slgnature 17.Date

IT 1 D1CHlARAZlONE DI CONFORMITA CE 2. Atlas Copeo A1rpower n.v. dichiara, lIOttOla sua escluslva responsabllltli, cbe II prodott03. Denomlnazlone del
macchinarlo: 4.Potenza netta InstalIata(kW) S.Energla elettrlca(kW) 6.TIpo di macchinario: 7.Numero di serle: 8.lIOggettoaile disposlzloni dell'artlcolo 8.2.a delia

D1rettlva CE 98/37/CE, e conforme al requlsitl fondamentallin materia dl tutela delIa salute e di slcurezza delIa suddetta Direttlva del Consiglio sui r1avvlclnamento
delle leglslazionl degll Stati membrl relatlva al macchlnarl. lnoltre, II maccblnarlo e conforme ai requlsltl delle direttive (se appllcabili): 87/404 (serbatol semplicl
pressurlzzati), 89/336 (compatiblllta elettromaguetica), 97/23 (apparecchIature pressur\zzate), 73/23 (bassa tensione) e 2000/14 (emlssioni SllDoreall'aperto) e loro
emendamentl. 9.D1visione 10.Conformlta delle speclftcbe I1.Conformltli del maccblnario aile dlrettlve aile speclftche e Impllcltamente aile direttlve 12.Compilato
da 13.Progettazlone del prodotto 14.Fabbricazlone IS.Nome e cognome 16.FIrma 17.Data

PT l.DECLARAc;AO DE CONFORMIDADE DA CE 2.N6s, Atlas Copeo A1rpower n.v., declaramos, sob nossa responsabllidade exclusiva, que 0 produto 3.Nome
damaqulna: Compressor 4.Potencla Instalada efectlva(kW) S.Energla e1ectrica(kW) 6.TIpo da maqulna 7.NUmero de serle 8.abrangldo pelas d1sposl~6esdo artlgo
8.2.a da Dlrectlva 98/37/CEE, se encontra em conformldade com os Requlsitos Baslcos de Saude e Segnran~a da referlda Dlrectlva do Conselho respeltante a
unlformlza~iio da legisla~o dos Estados Membros sobre Maqulnarla. A maquina obedece tambem aos requesitos das directivas (se apllcavels): 871404 (reclplentes
simples sob pressao), 89/336 (compatlbilidade electromagnetlca), 97/23 (equlpamentos de pressao), 73/23 (baixa tensiio) e 2000/14 (emlssao de ruldo exterior) e seus
aditamentos. 9.D1vlsiio 10.Conformidade da especlfica~o com as directivas 1l.Conformldade da maqulna com a especifica~o e na implica~iio com as directlvas
12.Entldade emlssora 13.Engenbaria de ProdutosI4.Produ~ao IS.Nome 16.Assinatura 17.Data
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DK 1. EF-OVERENSSTEMMELSESERKLtERING 2. VI, Atlas Copeo AJrpower n.v., erklrerer pa eget ansvar, at produktet 3. Masklne, navn: Kompressor
4.Netto Installeret elTekt(kW) S.E1ektrisk effekt(kW) 6.Masklne, type 7.Serlenummer 8.som omfattes afbestemmelserne I artlkel8.2.a I EF-D1rektlvet 98/37,
er I overensstemmelse med relevante Vresentllge Slkkerbeds- OIlSundhedskrav I ovennrevnte D1rektlv fra JUdet vedr. tllnrermelse mellem medlemslandenes love for
masklner. Maskinen opfylder IIgeledes kravene I Direktlverne (hvls anvendt): 871404 (enkeltpladede trykbeholdere), 89/336 (elektromagnetlsk kompatlbllitet),
97123 (trykbrerende udstyr), 73/23 (Iavspamding) og 2000/14 (udendors stojemlsslon) og dlsses rendringer. 9.D1vislon 10.Speclftkatlonens overensstemmeIse med
direktlvet I1.Masklnens overensstemmelse med specll1katlonen og folgende direktiveme 12.Udstedere 13.Produktkonstruktlon 14.Fabrikation lS.Navn 16.Underskrlft
17.Dato

ES 1 DECLARACION DE CONFORMIDAD UE 2 Nosotros, Atlas Copeo AIrpower n.v., declaramos b~o nuestra Unlca responsabllidad que el producto
:r.1>eslgnacl6n de Ia maqulna: 4.Potencla neta instalada(kW) S.Energla electrlca(kW) 6.TIpo de maqulna 7.Numero de serle: 8.como se preve en Ias dlsposlclones del
articulo 8.2 de la Dlrectiva de Ia UE 98/37/CE, es conforme a los Requlsltos Esenclales de Salud y Seguridad de dlcha D1rectlva del Consejo sobre la concordancla
de Ias leyes de los Estados Miembros con relacl6n a la maqulnarla. La maqulna cumple tamblen con los requlsltos de las sigulentes resoluciones (sison apllcables):
871404 (dep6s1tos a presion reduclda), 89/336 (compatlbllidad electromagnetlca), 97/23 (equlpo de presion), 73/23 (baja tensl6n) y 2000/14 (emlsl6n de ruldos al aire
Iibre) y sus enmlendas. 9.Dlvlslon 10.Conformldad de Ia especificaci6n 11.Conformidad de Ia maquina con las directlvas con la especlficaclon y, por Implicacion, con
Ias directlvas 12.EmlsoresI3.lngenieria de producto 14.Fabrlcaclon IS.Nombre 16.Firma 17.Fecha

SE 1 EU-DEKLARATION OM OVERENSSTAMMELSE 2 VI, Atlas Copco A1rpower n.v., forklarar pa v:\rt fulla ansvar att masklnen 3 Masklnens namn:
nIektrisk nettoelTekt(kW) S.E1ektrisk elTekt(kW) 6.Masklntyp : 7.Serienummer: 8.som lir rliremal for bestiimmelserna I artlkeI8.2.a av EG -direktiv 98/37/CE,
overensstiimmer med "Viisentliga Hiilsovards- ocb Siikerbetskrav" I Minlsterradets ovanniimnda dlrektlv om harmonlserlng av Medlemsstaternas lagar rorande
masklner. Masklnen overensstiimmer ocksa med direktlvens krav (om sa iir tlllilmpllgt): 87/404 (enkla tryckkiirl) 89/3~6 (elektromagnetlsk over,ensstiimmeIse),
97123 (tryckutrustnlng), 73/23 (Iligspiinnlng) och 2000/14 (bulleremission utombus) och deras tllliigg. 9.Avdelnlng 10.0verensstiimmeIse av 1l.OverensstiimmeIse av
masklnen med speclftkatlonen med direktiven speclftkatlonen och indlrekt med direktiven 12.Utfiirdare 13.Produktteknlk 14.nIIverknlng IS.Namn 16.Namnteckning
17.Datum

NO 1. EF SAMSVARSERKLtERlNG 2. VI, Atlas Copeo AIrpower n.v., erklwrer pli eget ansvar at produktet 3.Masklnens navn: 4.Netto Installert elTekt(kW)
masklntype: 6.Masklntype 7.Serlenummer: 8.som horer inn under bestemmelsene i artlkkeI8.2.a I EF-dlrektlv 98/37/EeF, er I samsvar med gjeldende
grunnleggende heise- og slkkerbetskrav i ovennevnte radsdlrektiv om tllnrerming av medlemsstatenes lover vedrorende masklner. Masklnen oppfyUer ogsa kravene I
direktlvene (hvis de kommer tll anvendelse); 87/404 (eukle trykkbeholdere), 89/336 (elektromagnetlsk kompatlbllitetl, 97/23 (trykkpakjent utstyr), 73/23 (lavspenning)
og 2000/14 (utendors stoye~on) samt tlllegg og endringer I dIsse. 9.D1v~on 10.Spesll1ka~onens samsvar med direktlvene 1l.Maskinens samsvar med spesift~onen
og folgeUg dlrektlvene 12.Utstedere 13.Produktutvlkllng 14.Fabrlkasjon IS.Navn 16.Slgnatur 17.Dato

Fl 1 EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS 2 Me, Atlas Copeo A1rpower n.v., vakuutamme ykslnomaan omalla vastuullamme, ettii seuraava tuote:
3.'koneen nimi: 4.asennettu nettoteho(kW) S.Siihkotebo(kW) 6. koneen tyyppl: 7.sarjanumero: 8.johon sovelletaan EY-direktlivln 98/371EY artlklan 8.2.a saannokslii,
tiiyttiiii mainltun konelta koskevan jiisenvaltlolden lalnsiilidiinnon liihentiimlsestii annetun dlrektllvln olennalset terveys- ja turvaIIlsuusmiiiiriiykset. Laltteisto tiiyttiiii
myos seuraavlen direktlivlen seka niiden muutosten vaatlmukset (soveltuvllta OSln):87/404/ETY (Ykslnkertalset paineastlat), 89/336/ETY (siihkiimagneettlnen
yhteensoplvuus), 97123/EY (palnelaltteet), 73/23/ETY (plenjiinnltelaltteet) ja 2oo0/14/EY (ulkona kiiytettiivlen lalttelden melupliiistot). 9.Ykslkko 10.Teknlsen
erlteJmiin vaatimustenmukalsuus direktiivlen kanssa 1l.Koneen ybdenmukalsuus teknisen erltelmiin kanssa sekii eplisuora vaatlmustenmnkaisuus direktilvlen kanssa
12.Vakuutuksen antajat 13.Tuotteen suunnlttelu 14.Valmlstus 15.NImI16.AIIeklrjoltus 17.Piilviimiiiirii



1 • Specific Information
2. Required by 97/23/EC Pressure Equipment Directive
3. COMPONENTS SUBJECT TO 97/23/EC Pressure Equipment Directive

(as applicable):
4. Vessel
5. Piping
6. Safety Accessories
7. Pressure Accessories
8. CONFORMITY ASSESSMENT PROCEDURES FOLLOWED (as applicable):
9. MODULE: A,A1,B,B1,C1,D,D1,E,E1,F,G,H,H1
10. NOTIFIED BODY:
11. Name: No.OO38 Lloyd's Register of Shipping
12. Address: 71 Fenchurch Street

EC3M-4BF
London UK

13.Required by 2000/14/EC Outdoor Noise Directive
14. Measured sound power level on an equipment representative: 97.00 LWA
15. Guaranteed sound power level for this equipment: 98LWA
16. Measured where appropriate according to the following procedure:

"internal control of production" or "full quality assurance"
17. NOTIFIED BODY:
18. Name: No.OO88 Lloyd's Quality Assurance Ltd
19. Address: Hiramford-Middlemarch Office Village - Siskin Drive

Coventry CV3 4F J
United Kingdom



NL 1. Speclfieke Informatie 2. Verelsten aan richtlljn 97/23/EC aangaande druktoestellen 3. ONDERDELEN ONDERWORPEN AAN Richtlijn 97/23/00
aangaande drnktoestellen (lndien van toepassing): 4. Ketel 5. Bulzennet 6. Velllgheidsuitrusting 7. Ultrustinll onder druk 8. GEVOLGDE PROCEDURES m.b.t.
EVALUfIE VAN OVEREENSTEMMING (Indlen van toepassing): 9. MODULE: 10. IN KENNIS GESTELDE ENTITEIT: 11. Naam: 12. Adres: 13 Verelsten aan
rlchtlijn 200/14/EC geluldsblnder bulten 14. Gemeten geluldsnlveau op een representatleve installatle 15. Gewaarborlld geluldsniveau voor deze ultrusting
16. Gemeten indlen van toepasslng voillens de procedure;" interne productiecontrole" of " volledige kwallteltszekerheld" 17. IN KENNIS GESTELDE ENTITEIT
18. Naam: 19. Adres

DE 1. Besondere information 2. Anforderungen fiir Richtlinie 97/23/EU fiir Druckluftgerlite 3. KOMPONENTEN DIE UNTER RICHTLINIE 97/23/EU fiir
'Driickluftgerate fallen (sofern zutrelTend): 4. Behiilter S. Rohrleltungen 6. Slcberheitszubebor 7. Druckzubebor 8. GEFOLGTE KONFORMITATSVERFAHREN
(sofern zuttreffend): 9. MODULE: 10. NOTIFIZIERTE GESELLSCHAFT: 11. Name: 12. Adresse: 13. Anforderungen fiir Ricbtlinle 2000/14/EU,
Au8engerauschvorschrlft 14. Gerauschpegel gemessen an einer representativen Anlage: 15. Garantlerter Gerauschpegel fiir dleses Gerat: 16. Wenn zutreffend
gemessen nach folgendem Verfabren: interne Produktionskontrolle" oder Gesamtqualitiitskontrolle" 17. NOTIFIZIERTE GESELLSCHAFT 18. Name: 19. Adresse;

FR 1. information speelftque 2. Requls par Ia directive 97/23/EC concernant les equlpements pression 3. COMPOSANTS SUJETS a la directive de I'Equlpement de
Pression 97/23/EC (comme applicable); 4. Reservoir S. Tuyauterles 6. Accessolres!le skurlte 7. Accessoires de pression 8. PROCEDURES D'EVALUATION DE
COMFORMITE SUIVIE (comme applicable): 9. MODULE: 10. CORPS NOTIFIE: 11. Nom: 12. Adresse; 13. Requls par Ia directive 2000/14/EC concernant les
emissions sonores extl\r1eures 14. Nlveau sonore mesure sur un equlpement representatlf : 15. Nlveau sonore lIar~nti pour cet equlpement : 16. Mesure, Ie cas ocheant, selon
la procedure suivante : "contrOie interne de la production" ou "assurance qualite complete" 17. CORPS NOTIFIE : 18. Nom: 19.Adresse:

IT 1. Informazloni specifiche 2. Richieste dalla Direttlva 97/23/CE sulle appareccbiature pressurizzate 3. COMPONENTI SOGGETTI ALLA Direttlva sulle
appareccblature pressurizzate 97/23/CE (per quanto applicabl!e): 4. Serbatolo S. Tubazioni 6. Accessorl relatlvl alia slcurezza 7. Acce~rl pressur\zzatl
8. PROCEDURE DI VALUTAZIONE DELLA CONFORMITA SEGUITE (per quanto appiicabile): 9. MODULO: 10. ENTE A CUI E STATA EMESSA LA NOTIFlCA:
11. Nome: 12. Indir\zzo: 13. Richlesto dalla Direttlva suIIe emlssioni sonore aII'aperto 2000/14/CE 14. Uvello dl potenza acustlca mlsurato su uu'apparecchlatura
dl rlferiDIento: IS. Uvello di potenza acustlca garantito per tale appareccblatura: 16. Mlsurato dove appropriato In conformlta alia sellnente procedura:
"controllo dl produzlone interno" 0 "assicurazlone quallta totale" 17. ENTE A CUI E STATA EMESSA LA NOTIFlCA: 18. Nome: 19. Indirlzzo:

PT 1. Informa~ao especifica 2. Requisltos peIa dlrectiva 97/23/EC sobre eqnlpamentos de pressao 3. COMPONENTES SUJEITOS A 97/23/EC DIRECTlY A sobre
EQUIPAMENT9s de PRESSAO (se apiicavel): 4. Reclplente S. Tubagem 6,.Acess6rlos de Seguran~ 7. Acess6rlos de Pressiio 8. PROCEDIMENTOS DE
COMPROVAl;AO DE CONFORMIDADE SOOUIDOS (se apiicavel) 9. MODULO: 10. ENTIDADE NOTIFICADA: 11. Nome; 12. Ender~o: 13. Requlsitos pela
directlva de ruido exteruo 2000/14/EC 14. Nfvel de potencia sonora medido num equlpamento representatlvo: 15. Nfvel de potencia sonora garantldo para este
equlpamento: 16. Medido nos sftios apropriados conforme 0 segulnte procedlmento: "controle interno da produ~ao" ou "sellurldade inteira da qualidade"
17. ENTIDADE NOTIFICADA; 18. Nome: 19. Ender~o:
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DK 1. SlIlrlig information 2. P8krlllvet Ifelge EF-dlrektiv 97/23 om trykblilrende udstyr 3. KOMPONENTER OMFATTET AF EF-DlREKTIY 97/23 om
TR\'KBtERENDE UDSTYR (som anvendeligt): 4. Beholder S. Rersystem 6. Sikkerbedsudstyr 7. Trykblilrende udstyr 8. PROCEDURER FOR
OVERENSSTEMMELSESVURDERING (som anvendelille): 9. MODUL: 10. BEMYNDIGET ORGAN: 11.Navn: 12.Adresse: 13. Plikrlllvet Ifelge EF-direktiv
2000/14 om udendors stDjemission 14. Malt lydelTektniveau for en reprlesentatlv masklne: IS. Garanteret Iydeffektnlveau for dennl! maskine: 16. Malt hvor
hensigtsmlessigt Ifelge felgende procedure: "Intern fabrlkatlonskontrol" eller "fuld kvalitetsslkring" 17. BEMYNDlGET ORGAN: 18. Navn: 19. Adresse:

ES 1.lnformacion especfftca 2. Requerlda por ia Dlrectiva 97/23/CE para Equlpos a presion 3. COMPONENTES SUJETOS A LA Directlva 97/23/CE para Equipos
a presion (si es aplicablel: 4. DepOsito 5. Tuberfa 6. Accesorlos de sellurldad 7. Accesorios a presion 8. PROCEDIMIENTOS DE CONFORMIDAD SEGUIDOS
(si son aplicables): 9. MODULO: 10. ENTIDAD NOTIFICADA: 11.Nombrl!: 12. Dlreccion: 13. Requerlda por la Directlva 2000/14/CE para Ruldos en exterlores
14. Nlvel de potencia acUstlca medldo en un equlpo representativo: 15. Nlvel de potencia aCUstlcagarantizado para este equlpo: 16. Medldo en ellugar apropiado segUn ei
procedlmlento slgulente: "control de produccion Intemo" 0 "garantfa de la caUdad total" 17. ENTlDAD NOTIFICADA; 18. Nombre: 19. Direccion;

SE 1. Speclfik information 2. Kriivs av tryckutrustnlnllens direktiv 97/23/EC 3. KOMPON~R FOREMAL FOR TRYCI5UTRUS~GENS DIREKTIY
ffi"23!EC (som det ar tillJimpligt); 4. Karl S. Ror 6. Sakerbetstillbe!:lor 7. TrycktillbehOr 8. FOLJDA PROCEDURER FOR OVERENSSTAMMELSENS
BEOOMNING (som det ar tillJimpUgt): 9. MODUL: 10. UNDERRATTAT ORGAN: 11. Namn: 12. Adress: 13. Kravs av dlrektlvet fOr bulieremlssion utomhus
2000/14IEC 14. Uppmatt bullerulva pa representativ utrustning: IS. Garanterad bullerniva for denna utrustnlng: 16. Uppmiitt dar detta ar relevant enllgt fOljande proced
"Intern produktlonskontroll" eller "garanterad hOgkvalitet" 17. UNDERRATTAT ORGAN: 18. Namn: 19. Adress:

NO 1. Speslfikk informa~on 2. Plikrevd for direktlv 97/23/EF TrykkpAkJent utstyr 3. DELER UNDERLAGT DIREKTIVET 97/23/EF om trykkpakjent utstyr
(art etter bva som er aktuelt): 4. Bebolder S. Rersystem 6. Sikkerhetstilbeber 7. TrykkpAkJent tilbeher 8. SAMSVARSVURDERINGSPROSEDYRENE ER FULGT
(ibt. den aktuelle modulen); 9. MODUL; 10. BEMYNDIGET ORGAN: 11. Navn; 12. Adresse; 13. Pakrevd for direktlv 2000/14/EF Utendor8 stoyeml~on
14. Malt lydelTektniva pa representativt utstyr: 15. Garantert lydelTektnlva for dette utstyret: 16. Malt bvor det er passende I benbold til folgende prosedyre:
"Intern fabrlkasjonskontroll" eller "full kvalltetssikrlng" 17. BEMYNDIGET ORGAN: 18. Navn: 19. Adresse:

FI1. Usiitietoja 2. Paineiaitedirektiivin 97/23IEY vaatimat tledot 3. KOMPONENTIT JOmlN SOVELLETAAN PAINELAITEDIREKTIIVlA 97/23/EY
(SOveltuviita osln): 4. Astla S. Putkisto 6. TurvaIaltteet 7. Painelaltteet 8. NOUDATETUT VAATIMUSTENMUKAISUUDEN ARVIOINTIMENETTELYT
(soveltuvilta osln): 9. MODUUU: 10. ILMOITETTU LArros: 11. NiDll: 12. Osolte: 13. Ulkona kaytettiivlen lalttelden meludirektiivin 2000/14/EY vaatlmat tledot
14. Tyyppiii edustavan laltteen mltattu aanitehotaso: 15. Laltteen taattu liiinItebotaso: 16. Mltattu soveituvin osin seuraavan menettelyn mukalsestl;
"valmistuksen sisiiinen tarkastus" tal "tiiYdellinen laaduuvarmistus" 17. ILMOITETTIJ LAITOS: 18. Nlml: 19. Osolte:


